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(D) Honnan van az, hogy nálunk ha a politi- 
kai viszonyok változnak, ha a közélet sorompoit 
előlünk a rendkivüli intézkedések elzárják, egyszerre 

társadalmi életünk is minden érdekét elveszti, s az 
unalom és közöny vesz erőt lelkeinken ? 

E helyzet pedig nem ritkán állott immár elé azon 

harczokban, melyeket ős királyságunk autonomiája, 

s nemzetünk országalapitó joga ellenében kelle kiál- 

lanunk. 

Fentartási erőnk és képességünk ekkorig a mu- 
nicipalis élet folyamában, s az aristocratiának euró- 
paszerte meg nem törhetett befolyásában állott, s 
szilárd ragaszkodásunk ősi intézvényeinkhez mind 
annyiszor megtörte az ellentörekvéseket; mert a ci- 
vilisatio alsó foka miatt egyedül csak azok által le- 
hetett kormányozni, kik egyszersmind a nemzet ere- 
jét. és értelmiségét képezték. 

Amaz aristocrat intézmények többé nem védel- 
meznek, a municipium a jogegyenlőség után, régi 
alakjában lehetlenné vált, vagy minden jogvédelmi 
képessége a tömeg nagy özönébe ful bele. 

Nagyszerü reformok kellenek hazánkban, s soha 
sem volt országgyülésnek akkora feladata, mint leend 
annak, mely valaha az uralkodóval egyetértve s tel- 
jesleg kiegészitve képes lesz tanácskozni s törvé- 

nyeket alkotni. 

De midőn nemzetünk nem először jut most oda, 
hogy saját reconstitutioját az időkben érlelődő fel- 
sőbb meggyőződések alapján várhassa, meg kell 
fontolnunk, hogy a politikai suly fentartására a régi 
előjogok többé nem szolgálnak tényezőkül, s oda 
kellene nemzetünknek is fejlődnie, hogy a közélet 
hiánya ne okozzon egyszersmind bennünk anyagi s 
szellemi sorvadást. 

Most, a ki urodalmokkal bir, a ki oly hely- 
zetben van, hogy rendes időkhez képest kevés nél- 
külözéssel elláthatja szükségeit, kényelmes kitüréssel 
követheti rendkivüli időkben a várakozás politiká- 
ját; — de egy nagy rész, kinek existentiája a köz- 
élettel öszze van kötve, vajmi nehezen küzd azon 

ádáz sorssal és meddő tétlenséggel, mit az idők 
rendkivüli körülményei mértek reá. 

Ennélfogva nálunk a politikai hánykódás, egy- 
szersmind a nemzet kedélybetegségévé válik, mely 
miatt nem lehet csodálkozni, ha az olykor lázas 
paroxismusokban tör ki. Legtöbb bajunk az hogy ha- 
zánkfiainak czélja, iránya dicsvágya leginkább a hi- 
vatalviselésben öszpontosul. 

Arra törekszik mindenki, azon életpálya áll 
előtte a dicsőség nimbuszával, s ha meggyőződését 
annak időszaki feladataival ellenkezvén, ezen tér 

eltünik alóla, más tér hiányában lassankint az una- 
lom és apathia örvényébe merül el. 

Midőn társadalmunk ezen betegségét fontolgat- 
juk, hányszor jut eszünkbe az az angol nagy keres- 
kedő, kit a leghatalmasb ország miniszteri állásával 
kináltak s nem vállalta el, minthogy kereskedési 
ügyvitele miatt közszolgálatra nem érkezik. Valjon 
hány kereskedő van nálunk, ki nem örömest hagyná 
ott vállalatját, ha rendes uton miniszteri vagy kor- 
mányszéki tanácsossá választatnék, habár vállalatja 
több anyagi sikert biztosit neki ott léte által, mint- 
sem ha egy elfoglaló hivatal elfogja öt ügyvitelétől. 
Az angol farmert kinálhatod törvényszéki ülnökség- 
gel, nem hagyja ott gazdaságát, melynek folytatá- 
sára tudományosan készült, s a gyárnok nem gon- 
dolkozik arról, hogy valamely kerületet kormányozzon. 

Ott a nemzet feloszlik külön féle professiora, 
mert a dicsősség nem a rangban s czimben, hanem 
abban áll, hogy helyét mindenki jól betöltse, s se- 
hol se kontárkodjék. Ellenkezöleg nálunk mindenkit 
ambitioja a közélet felé hajt, s ha politikai elvek 
nem állanak akadályul legkeresettebb a hivatali tér. 

Az idők oly eredményeket vívtak ki az egye- 
sekre nézve, hogy midőn a dolgok rendes medreikbe 
visszaszállanak is, egy sereg békületlen ember ma- 
rad, ki nagyokat álmodott, 

És ennek oka az, mert Erdély szinte csak egy 
téren elégitheti ki ambitioját, s ez a hivatali tér. 

Nálunk ninecs nagyobb kereskedelem, mely ész- 
szel s világnézettel üzetnék, nálunk nincsenek na- 

gyobbszerü gyárvállalatok, melyek kenyeret s elfog- 
laltatást adjanak ezereknek, semmi sincs nálunk a 
mi az anyagi jóllét kifejlesztésének ösztönét bizto- 
sitsa, mert nincs vasutunk, nincs tengerünk s en- 
nélfogva nem levén piaczunk is senki sem törek- 
szik arra, hogy ez ország gazdag természeti kin- 
cseit hasznositsa; nem kecsegtetvén senkit az anyagi 
eredmény, nem ébred fel bennünk a társulati szel- 
lem, mely az észt, erőt és képességet több oldalu- 
lag elfoglalja; s éppen innen van az, hogy minden 
képesség csak a zöld asztalnál keres tért magának, 
s a társadalom közvéleménye még mindazon primitiv 
felfogással bir, mikép csak az az ur és tekintély, ki 
fényes állást foglalhat el a hivatali téren. 

És Erdély önmagára évszázadok mulva is e 
circulus vitiosusban keringene, ha a királyság egy- 
sége felbomlanék. Akár hogy hizelegjünk magunk- 
nak, az industrialis téren, és a válalkozási szellem 
fejlődése által a Királyhágón tuliak évszázaddal mul- 
tak felül minket. Ha 1848-at 1849/,, nem követi, rég 
vasut szelné át a Szamos, Maros, Küküllő és Olt 
völgyeit, kereskedelmünk rég megindult volna ke- 
letre, melyet most Szeben és Brassó gyöngén kép- 
visel azon pár millió forgalom által, mit az oláh her- 
czegségekkel kicserél. A kis ország hatóságok ugy 
vannak mint a kisbirtoku gazdák: mindig primitiv 
erőkkel küzdenek, hogy napról napra tenghessenek, 
de nagyobb eröt nem levén képesek vállalatukba 
beruházni, még a birt anyagokat sem hasznosithat- 
ják, ugy a mint lehetne. 

Társulatok, vállalatok, közlekedés, piacz, ipar, 
kereskedelem együtt járnak ezek, s mindegyütt nél- 
külözzük mi azokat, és nélkülözni fogjuk mind ad- 
dig, mig a magyar királyság a compactabb egységet 
eléri. Együttesen ugy az anyagi, mint a szellemi 
téren erőt fejthetünk, ösztönünk, képességünk éb- 
red; s apránkint kivergődünk azon nyomasztó álla- 
potból, hol most állunk; midőn ha a közélet csator- 
nái előlünk elzáratnak , tetterőnknek semmi, de sem- 
mi pályatért nem találunk, s lelkünken egy nemzeti 
buskomorság fellege fekszik. 

Az országos vasut űgye. 
Röviden emlitettük lapunk közelebbi számában, hogy 

a magyarországi gazdasági egylet e hó 6 án gyülést tartott, 
melyben a magyar királyságon átvonuló vasutak ügyében 
tanácskozott s egy emlékiratot szerkesztett, melyet minden 
európai nyelven közreadand. Ezen emlékiratban ki van 
emelve, hogy a vasutak épitése az országgyülés jogaihoz 
tartozik, s már az 1832/6-i országgyülés ki is jelölé azon 
vonalokat, melyeken a vasut vállalatoknak nyilttért enged 
vala. Az 1841/2-i országgyülés is élénken foglalkozott ezen 
ügygyel; mig végre az 1847/8-i országgyülés törvényezikket 
is hozott a fiumei vonalnak országköltségén épitése iránt. 
1848/9 után a magyar országgyülés elnémulván, az e tárgy- 
ban is önbatalmulag rendelkező kormány államköltségén ki- 
vánván épiteni a vasutakat, a már létezőket magához vál- 
totta, később különböző társaságoknak megint eladá. Sajno- 
san lehetett azonban tapasztalni, hogy a vonalok nem ösz- 
hangzó rendszer szerint, s nem az ország érdekeinek meg- 
felelőleg épittettek. Azonban a memorandum az ekkorig el- 
követett hibákat még helyrehozhatóknak látja , s felállitja 
azon fővonalokat, melyeknek biztos jövő igérkezik. 

Hat ily fővonal van az emlékiratban kiemelve u. m. 
I. a nyugati vagy pest.bécsi; II. a déli vagy budapest- 
fiumei; III. a keleti vagy pest-, n.-várad., kolozsvári; 
IV. az északi pest-, kassa-, galicziai; V. az északnyu- 
gati, mely Pestről a Garamvölgyén át Selmecz-, Körmöcz-, 
Zolyomvidékén at Oderbergnél köttetnék az európai vonal- 
hoz; VI. a délkeleti vagy pest-, baziasi vonal. 

Az érdekes emlékiratnak a III. vonalra tett észrevéte- 
leit ezennel szóról szóra itt közöljük, mint a mely mellett 
ö Felségéhez felirat is intéztetett, melynek benyujtásával 
gróf Károlyi György elnöklete alatt gróf Zichi Ferencz és 

báró Sennyei urak vannak megbizva. A momorandum a 
III-ik vonalra nézve igy ir : 
Harmadik fővonal, mely az előbbeniekkel fontosság 

tekintetében vetekedik, a keleti, mely a pest-nagyváradi 
már készvonalnak folytatása által Kolozsvár és Brassónak 
vezetve, Galacznál érné el végpontját. Nem csupán országos, 
de egyik legfőbb világkereskedelmi fontosságu vonal ez; 
lényeges kiegészitő része a nyugatról keletfelé vonuló euró- 
pai vasuthálózatnak, s nevezetes tényező a világkereskedés 
fejlesztésében nemcsak egyes országok, de világrészek, Eu- 
rópa és Ázsia között, mint a mely vonal által az összes 
nyugati forgalom a Fekete tenger legnevezetesb kikötőjébe 
vezettetik, honnan már is a legélénkebb hajózási közlekedés 
létezik a közel ázsiai partokig. : 

Az országos és világkereskedelmi szempontok mellett, 
melyek a nagy-várad-, kolozsvár-, brassó-, galaczi vonal mel- 
lett szólanak, alig foghatjuk meg, miként lehetett e vonallal 
szemben egy másikat tervezni, mely Aradról indulva ki s 
N.-Szebent érintve a szerencsétlen számitással tervezett, s 
még roszabbul épitett küsztendzsei vasuton vezetne a Fekete 
tengerrre. 

Nem kerülték el figyelmünket azon hosszas polemiák, 
melyek e kérdésben csak nem rég folytak a hirlapokban. A 
nélkül, hogy e polemiába részünkről be akarnánk avatkozni, 
mint kiáltó tényt jegyezzük fől, hogy mig az arad-küsztend- 
zsei vonal mellett, a tervezők érdekeinek védőin kivül, tu- 
domásunkra, senki szót nem emelt: az összes országos köz- 
vélemény, innen és tulnan a Királyhágón, hangosan, és a 
legnagyobb egyértelmüséggel nyilatkozott az általunk is aján- 
lott nagy-várad-, kolozsvár-, brassó-, galaczi vonal mellett. 

Az országos közvélemény ez egy értelmü nyilatkozata, 
vállatoknál, melyek közül mindenik csak kamatbiztositás mel- 
lett jöhet létre, már magában elhatározó befolyást gyakorol- 
hat a pénzpiaczokra. 

,S egy tekintet az országos érdekekre, a világkereske- 
delmi szempontokra, - bármi rövid párhuzam a kétvonal kö- 
zött, a napfénynél világosabban felderiti azon vonal kétség- 
telen előnyeit, melyet Magyarország és Erdély közvéleménye 
főlkarolt, s melynek ügyében emel szót az orsz. M. Gazd. 
Egyesület ez emlékirata. 

Mig az arad- küsztendzsei vonal csak Erdély déli ré- 
szét, s annak is csak felét, s ezt is közel a határokhoz érinti, 
s ezen országrész anyagi fejlödésére alig lehet nagyobb be- 
folyással : a nagyvárad-galaczi vonal nyugatról keletre egész 
Erdélyen vonul keresztül, hosszában a legtermékenyebb és 
legnépesebb vidékeken, majd minden iparos lakhelyet megé- 
rint, a bányatermelés középpontjaihoz közelebb esik, s irá- 
nyában az ország nevezetesebb völgyeinek kiszakadásával, 
tehát a természetes közlekedési főutakkal találkozván, a tá- 
volabbb vidékek termékeit is könnyen felveheti forgalmába; 
s midőn annálfogva a mezei gazdaság, ipar és kereskedelem 
országos érdekeinek egyiránt, s oly nagy mértékben megfe- 
lel, koronánk ama szép országát, melyért a természet annyit, 
s az emberek még aránylag oly keveset tönek, melynek még 
semmi vasutja nincsen, holott folyói a hajózás nevezetes ki- 
fejlődését alig engedik, bevonja a hazai, s ez által az összes 
európai vasuthálózatba s részesiti mindazon előnyökben, me- 

a zaek közlekedési eszközök létesitése által egy 
átramaradt országban az anyagi jobblét fej 

hatalmas tényezők szoktak lekat jabilét fjlösztásére oly 
.AElismert igazság, hogy a főbb közlekedési vonalak ki- jelölésében a nemzetgazdaság igényei lényegesen nem térhet- nek el az államférfiu követeléseitől. A nagyvárad-galaczi ut- vonalt sem csupán az érintett tulnyomó közgazdasági szem- pontok ajánlják minden más gondolható tervek fölött : azon megbecsülhetlen előnynyel is bir az, hogy midőn egész hosz- szában saját területünkön fekszik s a magyar korona azon területének összes népességeit egyiránt részesiti jótékonysá- gaiban, egyszersmind rögtönzött megtámadások ellen köny- nyü hadi kibontakozást enged a dunai torkolatok felé, s po- litikai és katonai szempontból oly szabad mozoghatást biz- tosit, mely bizonyos eshetőségekre nézve kiváló előnyökkel kinálkozik. Egyértelmüleg elismerték ezt a birodalmi kor- mány megbizottai, kik e helyi viszonyok megtekintésére kül- dettek ki mindannyian; ez álatunk kijelölt vonalt hagyta 
helyben az erdélyi kormányszék és udvari kanczellária, e 
vonalt pártolta a pénztgy- s követelte a hadtigyminiszterium. 

Midőn ezek szerjnt a nagy-várad-brassó-galaczi vonal 
melett szóllanak mind az országos, mind a közbirodalmi ér- 
dekek, s egyiránt e vonalt sürgetik a közgazdaság, a poli- 
tika és hadtudomány : méltán tehetjük azon kérdést, mi az 
oka, hogy e vonal ellenében mégis tervek állittatnak föl 
meolynek ara nagy érdekek, ama pagy szempontok mellő 
zésével is megnyerhetni vélik mind az en i 
kamatbiztositást ő geélyb. mind a 

Talán kivitel tekintetében nyujt a nagy- i 
vonal legyözhetlen akadályokat ? 8y váradsgalaezi 

Vagy talán a világkereskedés érdeke kivánja, ho 
Magyar- és Erdélyország, sőt a birodalom érdeket feláldoz- 
tassanak ? l 

A kivitelt illetőleg eldöntő előttünk Bate angol mérnök 
tekintélye, ki a tervezett vonaloknak a helyazinén tett meg- 
vizsgálása után nyilvánitá, hogy épen az ellenkező, az ara 
küsztendzsei vonal ütközik legnagyobb mütani nehézsége 

Erdély szorosain, mig a nagy-várad-kolozsvár-brassó-galaczi a na -brassó-galaczi 
pálya e tekintetben is legalkalmatosabb. S Bate nézeteit 



ben, vasutainkra nézve, éppen a legkevésbé fontos. Becke 

minden tekintetben támogatja Ghega osztrák miniszteri ta- 
nácsos. Annyival inkábbb hitelt érdemlő tekintély , mivel a 
helyi érdekektől távol, azokon fölemelkedve, kormányi biz- 
tosként, teljes részrehajlatlansággal jár vala el. 

Emlitsük-e az arad-küsztendzsei vasutra nézve, Erdély 
zoromaia tul is, csak a Duna áthidazásának roppant költsé- 

geit 
Mind csekélység, mondhatják ellenünk, ha a világke- 

reskedés érdekei követelik ez áldozatokat, ama nehézségek 
leküzdését ! 

Ám vizsgáljuk tehát, minő kilátásokat nyit az egyik 
és a másik végpont, egy felől Küsztendzse másfelől Galacz; 
vizsgáljuk azon adatok alapján, melyeket Becke osztrák con- 
sul, színtén elfogulatlan és részre nemhajló tekintély, bocsá- 
tott közre. 

Küsztendzse, mond Becke, alig 2-8 tengeri hajó biz- 
tos horgonyvető helye, s 200,000 font sterlinget kellett be- 

ruházni, hogy csak azzá tegyék. Hogy a világkereskedés 
érdekeinek megfeleljen : legalább 2—300 hajó befogadására 
alkalmas kikötövel s roppant raktárakkal kellene elláttatnia. 
Tömérdek milliót igénylő s annál kevesebb hasznot igérő 
vállalat, mivel a küsztendzsei vasut, egyfelől a dunai más- 
felől a tengeri versenyzés között, fenyegetve a várnai vasut 
keletkezése által is, alig van egyébre hivatva, mint főleg 
touristákat s gyorsvitelt igénylő árukat szállitni egyedül 
Stambulba. 

Mi más, mi nagyszerü kilátás nyilik Galaczon, föleg 
mióta a Duna torkolatai az orosz kizárólagos uralma alól 
fölszabadulván, e gyönyörü folyam szabaddá lett, s – a mi 
az orosz, angol-, franczia háboru egyik legnagyobb ered- 
ménye – az európai bizottság a Duna torkolatainak sza- 
bályozását munkába vette. Minő eredménynyel járt el a bi- 
zottság a szabályozásban, megitélhetjük azon tényből, hogy 
a Barre csatornában a korábbi 71/, angol lábnyi mélység 
16 lábnyira szállott alá. Ez által Galacz a mély járatu ten- 
geri hajóknak is megnyilt, s szakértők véleménye szerint a 
világ egyik legbiztosabb és legnagyobb kikötője lett, hol az 
idéztük tekintély szerint, a világ összes hajóraja megfér. S 
valóban a szulinai kijárás szabályozását nyomban a hajózás 
nagyszerü emelkedése követte. Mig ugyanis 1847-57 kö- 
zött a Barren átkelt hajók összes száma 19,096, vagy is 
évenkint 2000 hajó sem volt : az 1860-ki forgalomban már 
3288 hajó van följegyezve, 564,3836 tonna tartalommal. Te- 
kintve az idő rövidségét, mely alatt ez eredmény létesült; 

lehetetlen át nem látnunk, mily nagyszerü dolgok vannak 

itt készülöben, s könnyü belátnunk, hogy a Dunán s tor- 

kolatinál fejlődő forgalmi viszonyok csak egy részét képe- 

zik ama nagy forgalni életnek, melynek egyik sulypontja 

saját vasutrendszerünkben reilik. 
S mig Küsztendzse, alkalmas kikötő nélkül, figyelmet 

is alig érdemlő forgalommal, csupán a stambuli gyors szál- 

litásra nyit kilátást : Galacz mértföldekre terjedő biztos ki- 

kötöje. melynek forgalma oly óriási mérvben emelkedik, há- 

rom főirányban képez már most is nevezetes kiindulási pon- 

tot, északon Odessa, keletnek Trapezunt, délkeletre Stam- 

bul felé. 
E három irány közül az utolsó, a stambuli irány, hova 

Küsztendzséből nyilik legrövidebb ut, kereskedelmi tekintet- 

osztrák konzul határozottan állitja, hogy a vasuti közleke- 

dés, mely Európa szivéből Bécsen, Pesten által a fekete- 

tengerig vonuland, nem sokat változtathat azon forgalmon, 

mely Nyugat-Európa és Stambul között eddig fenállott. Az 

európai hatalmasságok ugyanis kereskedésök érdekében már 

is nagy erőfeszitéseket tönek, hogy a tulsulyt Stambulban 

részökre biztositsák. Ezen kivül a hajózás ott nagy fejlő- 

dési fokra emelkedett, s méltán kétségbe vonhatjuk, hogy 

a continentalis vasut ez irányban a tengeri hajózásnál ol- 

csóbb, könnyebb és gyorsabb szállltást szolgáltathasson. A 

tengeri uton Stambulba érkező áruk legnagyobb részét
 hely- 

ben fogyasztják; a többi rész e kikötőt csak közbenső, ra- 

kodási helyül érinti, s a tengeren tovább Trapezuntba vite- 

tik, honnan karavánokon hordják Perzsiába. (Vége k
öv.) 

Erdélyi muzeum-egylet. 

Választmányi ülés junius 4-kén 1862. 

Az igazgató választmány e rendes ülésében a gazdasági 

folyó ügyek tárgyalásán kivül következő érdekes határoza- 

tok keltek : 
1) Megállittatott két rendbeli szerződés Stein János 

helybeli könyvárussal. Az első vonatkozik a közgyülés ha- 

tározata értelmében kiadandó 1863-diki tudományos naptár 

kiadására, a mely már sajtó alá is adatott, és a mely leg- 

későbbre folyó év novemberében ingyen fog kiosztatni az 

egylet tagjainak. Az egylet ebbéli költsége 200 oszt. forint 

lesz. A második szerződés egyleti könyvárussá nevezvén ki 

Stein Jánost, megállitja egyfelől azokat a kedvezményeket, 

a melyekben a könyvek vásárlásában részesitni fogja az 

egyletet, másfelől bizományba adja neki az egylet minden
 

kiadványait, azok szorgalmas és buzgó terjesztéseért neki 

az eladott könyvek bolti árából 250/, ot biztositván. 

2) Határoztatott, hogy az egyleti évkönyvben megje- 

lenendő értekezésekért a közgyülés határozata értelmében 

járó tiszteletdijt, az illető szerzők kivánatára az elnökség 

utalványozza, az alapszabályban számára fenhagyott utal
vá- 

nyozási jog értelmében. 
3) Az érem- és régiségtárnokság életbeléptetése a köz- 

gyülés ebbeli határozata szerint jövén szóba, miután a vá- 

lasztmány a tárgyalás folytában arról értesült, hogy gróf 

Eszterházy László a közgyülés határozatával kinevezett érem- 

tárnok személyére nézve beléegyezését még nem nyilatkoz- 

tatta ki formaszerüleg, továbbá jelenleg nincs is Bécsben, 

megkéretett a nmigu elnök ur, hogy elnökileg szólitsa fel 

az adományozó nemes grófot, adja be formaszerü nyilatko- 

zatát az éremtárnok személyére nézve, és egyszersmind 

tűzze ki az időt, a mikor az éremtárnok Bécsben nála meg- 
jelenjen a gyüjtemény átvétele végett. A további teendők 

elhatározása a gróf válasza leérkezéseig elhalasztatott. 

) AZz egyleti alapszabály felhatalmazván a választ- 
mányt, hogy az egylet költségén tudományos czélu utazá- 
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sokat tétessen tagjai altal, a választmány megragadja a 
kedvező alkalmat, a melynél fogva az egyleti könyvtárnok 
éppen történelmi kutfők és különösen a székely kronikára 

vonatkozó adatok nyombzása czéljával körutra indul az or- 
szágban, és a végett, hogy a szükséges eszközök hiánya 
miatt nyomozásait igen sietve folytatni és a sikert az által 
koczkáztatni ne legyen kénytelen, az egyleti pénztárból uti 
költsége pótlására 100 oszt. forintot utalványoz, fenhagyván, 
hogy ez előleget a szükséghez és körülményekhez képest 
utólag még nevelhegsse. Közli : 

Finály Henrik 
egyl. titkár. 

Erdélyi gazdasági egylet. 
Választmányi ülés junius 2-án 1862. gr. Mikó Imre ő 

nmlga elnöksége alatt. Föbb tárgya : 
1) A kertészeti szakosztály mult havi választmányi ülé- 

sében a következő inditványt tette volt : 

Az egyesek által felmutatott követésre méltó példák, 
a szorgalom és okszerü számitás szülte kedvező eredmény, 

a nemes verseny, az önismeretre, előhaladásra buzditó esz- 
közül szolgálnak. Az emberi kutató ész e czélra szolgáló 
verseny és tárlatok minden nemeit fel is fedezte, és haszná- 
latba vette, és ezt annyivalinkább, mivel a tárlatok minden 
időben és minden életrevaló népek közt megszokták termeni 
jutalmazó gyümölcseiket, észlelés- és tettben az üdvös hatást. 
Gazdasági egyletünk is éppen ezen oknál fogva egyik fő- 

feladatául a kiállitások rendezését tüzte ki magának, a ked- 

vezőtlen körülmények mégis ugy hozták magukkal, hogy 
az egylet székhelyén, Kolozsvártt már a negyedik éve, hogy 

kiállitást nem rendezhettünk; biztat a remény, hogy a jelen 
jó terméssel kecsegtető év nem leend a csalódások éve, és 

innen egy öszszel tartandó terménykiállitás rendezését indit- 

ványozza. Ennek megtartását, terményeink és ezek előálli- 

tása viszonyainak ismertetésén kivül a gyümölcsészet ügye 

különösen követeli; elvitázhatlan ugyan is, hogy az elmult 

évtizedben a gyümölestermelés szeretett hazánkban is széle- 

sebb tért nyervén, gyümölcstermelőink sok uj gyümölcs- 
fajokat vettek és hozattak meg, melyek közül sok a jelen 
tavaszszal virágzásban volt s terméssel biztat; e téren a 
meglévő fajnevek kitisztázása és meghatározásán kivül ezek- 

nek megismertetése is egy tárlat rendezését magára meg- 

érdemli. Továbbá, hogy a gazdasági ipar és tárlatok iránt 

élénkebb érdeket és szeretetet ébreszszünk, hogy az egylet 

területén gazdatársainknak szélesebb tért és alkalmat szol- 

gáltassunk az öntájékozásra és tevékenységre, összehasonli- 
tás utján különböző jellemmel biró vidékeink terményeinek 

közelebbi megismerésére, inditványozza, hogy választmá- 
nyunk több vidéki terménytárlatok rendezését eszközölje ki, 

melyek a kolozsvári országos kiállitást megelőznék : Az ülés 

az inditványt elfogadván, rendező biztosoknak alelnök báró 

Huszár Sándor elnöksége alatt kinevezi : Tisza László, gr. 

Lázár Miklós, Kócsi Károly, Nagy Ferencz, Pál Sándor, 

id. Tauffer Ferencz tagtársakat, és a titoknokot; a további 
intézkedések megtétetével a bizottságot bizván meg. 

A jelen ülésen rendező bizottság, eljárása felől a kö- 
vetkező jelentést teszi : 

Az igazgató választmány, az idén öszszel tartandó 

terménykiállitás érdeke, belbecse s igy egész hazánk gaz- 

dászati ügye emelése végett, a központi kolozsvári kiállitást 

megelőző hasonnemü vidéki kiállitások tartását óhajtván, 

melyekről vidéki gazdatársaink mindazon gazdasági ipar 

czikkeket, melyeket beküldésre érdemesnek tartanak, Ko- 

lozsvárra szálltanának át, rendező bizottság vidéki kiállitá- 

sok tartására a következő helyeket jelelte ki: M. Vásár- 

hely, Enyed, Torda, S.Sz.-György, Dézs, Zilah, mely 

helyeket, ha kieszközölhető lesz, egy a választmány kebe- 

léből kiküldendő bizottság látogat meg. A vidéki tárlatok 

rendezésére, s egy rendező bizottság alakitására mindenik 

helyen buzgalmok és szakképzettségök felől ismert 2-3 

gazdatársunkat szólitottuk fel, megkérvén öket, hogy a 

helyi körülmények, e tárgyfeletti nézetük és hozandó hatá- 

rozatok felöől minket minélelőbb tudósitani sziveskedjenek. 

Felkértük , Marosvásárhelyen, gr. Lázár Mór és gr. Betblen 

Farkas; Enyeden, Fosztó Ferencz és b. Kemény István; 

Tordán : Melczer József, Nagy Ferencz és Publ Ignácz; 

S.Sz. Györgyön : b. Szentkereszti Zsigmond és Székely 

Gergely; Dézsen : Pataki Dániel, Róth Pál és Torma Ká- 

roly; Zilahon : Hiri Ferencz és Polgári Lajos urakat. 

A m. kertészeti társulatnak e tárgyban 1860 ban ho- 

zott programmját egyesületüink magáévá tévén, bizottság a 

t. társulatot megkérdezte, ha a jelen évben nincs-e szándé- 

ka egy ahoz hasonló értelmü programm megállitásához; 

felszólított vidéki tagtársaink és a k. társulat feleletétől függ- 

vén kiállitásaink programmja és idejének végleges megálli- 

tása és kihirdethetése. 
A kolozsvári központi kiállitáson a jutalom dijak álla- 

nak ezüst és bronz éremből, dicsérő oklevelekből és dicsé- 

retesmegemlitésből. 

Minthogy a terménytárlatnak eddigelő más alapja nincs, 

mint az 1860-ban gr. Lázár Miklósné, gr. Betblcn Ferencz- 

né és id. gr. Teleki Domokosné urhölgyek által gyüjtött 

180 ft, az egylet által e czélra adott 100 frtjánál és Rizéri- 

féle alapitvány kamatjánál, bizottság ez alkalommal is a 

közadakozáshoz folyamodott és gyüjtöknek városunk lelkes 

hölgyei közül felkérte b. Kemény Istvánné, Csulak Dánielné, 

Korbuly Bogdánné, Tauffer Ferenczné, Hirschfeld Eliza 
urhölgyeket. 

Á választmány, a bizottság eljárását helybenhagyván 

az érmekre nézve határozta, hogy 15 ezüst és 30 darab 
bronz érmet fog készittetni. 

2. A borászati kertészeti szakosztály következő jelentése 

olvastatik fel : 
Az eddig átalánosan gyakorlatban volt szüretelés és 

borkezelés mellett, midőn többféle szőlőfajt, tekintetbe nem 

véve hogy egyik előbb megy tökéletességre a másiknál, 

hogy egyik szeszesebb, sürübb vagy tartósabb, a másik 

vékonyabb vagy gyengébb bort adhat, összeszürtek ; több 

vidék jobb években mégis jó bort ad, sokszor minden kü- 

lönös jellem nélkülit, vagy ha sajátságos előnynyel bir, sok- 
szor annak tudása nélkül, hogy ez elöny melyik fajnak 

tulajdonitható. Nálunk a vegyesen termeltetni szokott fajok 
száma ma is nagy, és hogy ezek közt sok az, mely gyen- 

ge, vagy talán a külföld megszokott izlését ki nem elégitő 
bort ad, ismert dolog. Bizonyos az is, hogy bortermelésre 

különösen alkalmas magyarbazánkban az egyes fajok, ezek 
borának kiismerése és innen meritett tapasztalásnál fogva 
szőlőtermelőinknek, borgazdáinknak tehetünk hasznos szol- 
gálatot. E czélból a borászati küldöttség 1858-ban Tasnádon 
az ottani szölőfajok borát kivánván kisérlet alá venni gr. 

Mikó Imre ő nmlga szölöhegyén, többféle faj szölőt sze- 
detett és szűretett külön, a szüretelési kezelésben a Havas- 
féle lebogyózási modort alkalmazván, melynél fogva a fürt- 
ről a szemet leszedik , összezuzzák és a mustot a szőlőbéján 
és magván hagyják forrásba menni. Az igy leszürt borok 
ugyanazon pinczében, egyenlő mennyiségben és ugyanazon 
kezelésben részesültek. A borok kezelője t. Kovácsi Sándor 
ur ez év tavaszán a fennirt borokból egy nehány palaczkot 
az egyesületnek beküldött. 

A kisérlet alá vett fajok voltak : Erdélyi, alant termő, 
jubfark és bakator fajok , melyek mind bogyózva szürettek 
ki. Összehasonlitásért ezekhez volt esatolva közönséges több 
fajból álló és rendesen szürt bakator bor. 

A birálattal megbizott szakosztályunk, a beküldött 
borokat megkostolván, ugy találta, hogy mindenik külön 
szürt bor a közönséges szinbort jóval felülmulta; egyenkint 
az erdélyi és alanttermő fajok bora szeszes-sürü, ugy látszik 
koránérő , azonban átszállitás alkalmával megtörvén, szint 
és izt vesztettek , a miért felöllök ezuttal megállitott itéletet 
nem mondhatunk; a jubfark-szőlő bora tiszta átlátszó szine, 
kellemes zamatja és finomságánál fogva a birálókat meg- 
lepte, és e körülmény mintegy uj bizonyitéka annak, hogy 
több honi fajtáink jobb, nemesebb bort adnának, ha azokat 
külön szürnök. A kellemes jóizü bor, a legjobb asztali bo- 
rok egyike. 

Továbbá, a leszemezve és közönségesen szürt és fortt 
bakator bort vevén vizsgálat alá, a szakosztály ugy találta, 
hogy a Havasféle szüretelési módban részesült, beltartalom 
és zamatra nézve a közönséges bakatort sokkal felül multa, 
a mi a bogyózó szüretelési és erjesztési módot hathatósan 
ajánlja. 

Ezeken kivül a szakosztály összehasonlitás és ismer- 
tetés végett más borokat is szerzett s nyert meg u. m.: 
T. Sámi László urtól szödemeteri 1848-beli rendesen szürt 
bakatort, t. Nagy Ferencz urtól tordai rizlinget és traminit, 
m. Fülei István urtól és az egylettől 1861-beli kolozsvári 
rizling bort. A szödemeteri a tasnádi közönséges bakatort 
finomság- és erőben tulhaladta, de a leszemeltnél főleg za- 
matra nézve hátrább áll. 

A rajnai borok tulajdonait, a zamatot s finom izzel 
párosult vékonyságot, minden borkedvelő jólismeri és ez 

alkalommal csak annyit emlitüink meg, hogy a tordai riz- 
ling édesebb, szeszesebb volt a kolozsvárinál, de ez sokkal 
zamatosabb a tordainál. 

Hogy borgazdáink ezen fajokat nagyban kezdik sza- 
poritani, e felett szakosztályunk csak örömét fejezheti ki. 

3. Titoknok jelenti, hogy a géphozató szakosztály ál- 
tal hozatott angol-szárazmalmot, m. Tisza László ur vette 
meg 1000 frton o. é. Nagy János, 

titoknok. 

N.-Malmigy, jun. 6. 1862. 

Zarándmegye. Nem élünk mi itt Zarándban oly 
tétlenségben, oly hon iránti közömbösségben, mint ezt né- 
maságunk után itélhetni. Folyó év május hava 15-dikét első 
alispánunk Hodosiu ur elnöklete és vezérlete alatt az itteni 
román értelmiség fényesen megünnepelte Horának és Jánku- 
nak népdalait, tábori indulóikat kiválólag és gyakran éne- 
kelve is elzengők, és nem hiányzának még több hasonló 
ünnepszerü kitünőségeink. Mig mások bonunk mifélesége 
felett hirlapilag vitáznak, historizálnak, addig mi hallgatunk 
és teszünk. Megyénk területén a községek táblaoszlopfái ed- 
dig fekete-sárga festék szinét most nyakraföre töröltetjük 
le, és festetjük kék-veresre, valamint a czimtáblákat is. 
Ezen tényeink is adatul szolgálhatnak higgadt politikai val- 
lásunk, elvünk, irányunk és alkalmazkodásunkra nézve. 

Völgyi. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Gróf Crenneville királyi főkormányzó ő nmlga 

körutjából visszaérkezett Kolozsvárra, és holnap az az va- 
sárnap tovább folytatja körutját. 

- A ,Korunk czimt helybeli lap tulajdonossága fel- 
sőbb jóváhagyás reményében jeles történészünk Köváry 
Lászlóra szállittatott át, az eddigi tulajdonosok által. A szer- 
kesztést egyelöre még e lap eddigi szerkesztője viendi. Sze- 
rencsét kivánunk a mostani körülmények közt sok részben 

merész vállalkozónak, s kivánjuk, hogy ezen mindnyájunkat 

terhelő körülmények mielőbb elenyésszenek. 
— A ,Herm. Zeitung" egyik utóbbi számában nyilat- 

kozik, melyből ugy látjuk, hogy a midőn azt nyilatkoztatá, 

mikép Balomiri ut véleményét legelőbb akkor érté meg, mi- 

dön azt magyar forditásban látta, nem mondott ironiát, s 

nem is akarta olvasó közönségét mistificalni. A szerkesztő 

ezt igy fejti meg. Balomiri ur ovását román nyelven adta 

be a nemzeti gyülésre, a „Herm. Zeit. szerkesztője nem 

érti a román nyelvet, ellenben a magyar nyelvet alaposan 

és teljesleg érti, s hogy Balomiri ur véleményét a magyar 

nyilatkozatból vette ki, ezt komolyan mondotta. 
— A ,P. Hirnök. bécsi levelezője azt irja, hogy a 

nagyvárad-, kolozsvár-, brassói vaspályavonal terve megbu- 

kott; mert az arad-, szeben-, verestoronyi vonalt előmun- 

kálatainak egy év alatt leendő bevégzésére az engedély 
kiadatott. A t. levelező ur egy kissé csalódik. Iy engedély 
még nem maga a végeldöntő engedély, s az az előmunká- 
lat nem egyéb, mint a mi a nagyvárad-, kolozsvár-, brassói 

vonalon szintén engedély folytán már rég el van végezve. 
- A ,„Zur Einigung Österreichs4 czimt röpirat szer- 

züje állitólag Kriegsau Adolf lovag, és udvari tanácsos, 
a Bach sógora, a kit Erdélybeni hivataloskodása idejéből 
nálunk is többen ismernek. Irják, hogy a fenemlitett röp- 



iratért perbe is akarták fogni, de megelégedtek avval, hogy 

rendelkezési állapotba helyezték. 
— Ő felsége gróf Forg áchhoz a korlátnokhoz egy 

legfelsőbb iratot intézett, melyben a magyarországi árviz 

pusztitása alatt magokat kitüntetett egyének részint érdem- 

jelekkel, részint az uralkodói megelégedés kifejezésével ju- 

talmaztaira kalánozi Samu r. a. 1. cs. k. helytartósági 

fogalmazó, az erdélyi kir. főkormányszékhez számfeletti 

titkárrá neveztetett ki. 
— A ,Magyarország" irja junius 10-én : Mai számunk- 

ban közöljük a Magyar Gazd Egyesület vasuti emlékirata 

azon részét, mely az erdélyi vasutról szól. Az emlékirat szer- 

kesztője, Csengeri Antal, e kérdést a részletekből, melyekbe 

merülve volt, kiemelte s egész nagy országos és világkeres- 

kedelmi jelentőségében tüntette föl. Látjuk, hogy itt nem két 

társaság érdeke áll szemben, hanem két társaság, magán 

üzéri érdekből, követeli, hogy a magyar korona oly neveze- 

tes részének, mint Erdély, söt az egész ország, sőt a biro- 

dalom és világkereskedés érdekei háttérbe szorittassanak. A 

Gazd. Egyesület – annyi államférfini s közgazdasági tekin- 

tély, mely ez országos intézetben egyesül — köz egyértéssel 

karolta föl ez ügyet; és ezt a napi sajtónak is kell támo- 

gatni, nem szabad nyilt kérdésnek tekinteni. Ime a gazd. 

Égyesület föszólalására tegnapelőtt már is sok köztisztelet- 

ben álló férfi értekezett gr. Károlyi Györgynél, s megalakitot- 

ták a vasuti bizottságot az erdélyi vasutra nézve, gr. Ká- 

rolyi György elnöklete mellett, következő tagokból : Gorove 

István, Hollán Ernő, Lónyai Menyhért, b. Sennyei Pál, gr. 

Szapári Antal, gr. Zieby Edmund, gr. Ziehy Ferencz. E bi- 

zottság föladata lesz összeköttetésbe tenni magát a már létező 

erdélyi bizottsággal, s ezzel együtt mozditani elé az erdé- 

lyi vasut ügyét, a mint azt a Gazd. Egyesület emlékirata 

javasolja. 
- Egy kis curiosum gyanánt irhatjuk, hogy városunkban 

a napokban egy rendőr hivatalnok bizonyos Hlibi Lengyel 

Gábor nevü egyént befogott, ki többszöri lopás vádja mel- 

lett börtönben volt Kolozsvárt, honnan megszökött, később 

befogták Enyeden, Fehérvárott, s mindkét helyről szintén 

sikerült megszöknie. A szemes rendőr hivatalnok bizonyos 

egyén által utasittatott a szökevény tartozkodása hel
yére, ki 

nevét természetesen elkivánta titkölni. A foglyot az illető 

biró elé állitván, ez az elfogót is kezdé kinyomozui, és 

igen szigoruan követelte, hogy a feladó nevét is vallja ki. 

A rendőr hivatalnok csakugyan nem vallott, nem akarván 

compromittalni azt, ki őt titoktartás feltétele mellett utasitá 

egy lappangó bünös nyomába. 

– A miskolczi polgári casino jun. 2-án ün- 
nepelte létezésének 25-dik évfordulóját. Az ünnepélyt emlé- 
kezetessé tette Széchenyi mellképének e napon tartatott 
leleplezése, melynek alkalmával Lévay József szép beszéd- 
ben ajánlá a társulat figyelme- s kegyeletes buzgalmába a 
dicsőült emlékét. Ezután az udvarban sátor alatt neháy száz 
teritékü lakoma tartatott, mely késő éjfélig folyt. 

– Máramarosból értesitenek, hogy e f. hó 1-ső 
és 2-dik napján Szigeten a megyeházánál tiszti gyülés tar- 
tatván, a tanácskozás legfőbb tárgyát az igazgatási és tör- 
vénykezési nyelv képezte. Élénk vitára szolgáltatott ugyan 
is alkalmat azon kérdés eldöntése, hogy az 1860. évi oct. 20-i 
legfelső rendeletet foganasitólag van e elég oly hivatalnok, 
ki az orosz beadványokat oroszul elintézni képes legyen. Ez 
többek által kétségbe hozatván, elhatároztatott, hogy a szol- 
gabirák minden községet kihalgatván, jelentéseik nyomán 
fog felsőbb helyütt vélemény adatni. A vélemény szinezetéről, 

a közelmultból itélve, nem lehet kétség. 
Ezen gyülés alkalmával a „Garibaldis czimü röpirat 

számos orosz, oláh és csekély számu magyar példányban is 

hivatalosan kiosztatott a tisztviselők között. 

— Több lapok után lapjainkban is szó volt arról, hogy 
Kossuth egy inditványt tett közre olasz lapokban, melyet 
franczia, német s magyar lapok is reproducáltak, s mely- 
ben egy dunai confoederatio alapvonalait állitja elé saját 
véleménye szerint. A ,M. Sajtót azonnal azon értesülését 
jelenti ki, hogy ezen irat apocriph. Közelebbről azonban e 
lap fennebbi állitását, mint melyet nem közvetlen forrásból 
meritett visszavonja, annyival inkább, mert ekkorig maga 
Kossuth azt nem hazudtolta meg, s nem utasitotta vissza, 
mint hamis iratot. Szemere Bertalan a „Pesti Hirnökben 
hevesen támadván meg a fennebbi emlékiratot, állitja, hogy 
azt Kossuth irta, de nézeteit az emigratio egy része éppen 
nem osztaná. 

— Az ,I. Tanuja irja : Magyarország hgprimása ő 
fmga május 31-én érkezett meg Rómába szerencsésen. Ösz- 
szesen csak hat magyar főpap van jelen az örökvárosban, 

u. m. a bgprimás, Ránolder, Haynald, Simor s Bonnáz me- 

gyés püspökök és Viber, fölszentelt püspök. A nagy-váradi 

püspök Szaniszló ő nmlga káptalanja egyik kanonokja, ngos 

és ft. Vinkler József ur által képviseltette magát. Jelen volt 

Rómában már május 31-én 43 bibornok, 270 püspök s több 

mint kétezer idegen pap. 
– Pécs ey ekén már kezdik az árpaaratást. A 

szölőszemek oly nagyok, mint máskor julius közepén szok- 

tak lenni. 
Peatterson Artur, a cambridgei egyetem bacca- 

lanreatusa, tudományos czélokból utazván Magyarországban, 
a pannonhalmi könyvtárt is megszemlélte. Nyilatkozata sze- 
rint sok olyan ritkaságra akadt, mely még a brittish muze- 

umban sem található. 
—– Köolaj-forrás. Kingstonban John Shaw kutját 

mélyebbre ásatván, mintegy 30 mét. mélységben tiszta 
köolaj-forrás mutatkozék, mely oly gazdag, hogy 15 percz 
mulya már az egész kut szinig megtelt, s minthogy edé- 
nyekkel nem birták felfogni, csakhamar a kut körül való- 
ságos köolaj-tenger támadt. E forrás oly bő, hogy számitás 
szerint 24 óra alatt mintegy 2000 tonna köolajat adott ki. 
Az ottani lakosok százankint siettek John Shaw házához e 
tünemény bámulására. Pensilvániai emberek, kik e kutat 

deták, állitják, hogy Pensilvániában is találtatnak ily kő- 
olaj-források melyek minőség tekintetében ezt felülmulják. 
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Nyiltlevél 

Csik-Kozmásra Potyó urnak. Egy értekezését vettük 
önnek; de elejét bizonnyal hon feledte, valamint végét is, 
a miáltal ez igy a mint van, teljesleg érthetlen. 

— 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, junius 6. A ,Sch. Corr.4 

irja : Itteni diplomatiai körökben 8 nap óta azon meggyő- 
ződés uralkodik, hogy Franoziaország és a washingtoni ka- 
binet között nemsokára igen komoly szakadás fog történni, 
mely az unionisták folytonos gyözelmei daczára, a déli álla- 
mok már már elveszettnek tartott ügyének valószinüleg egé- 
szen más fordulatot adand. Azt állitják ugyanis, hogy a 
tuileriák kabinetje, az amerikai Egyesült államoknak a mexi- 
koi expeditió irányában tanusitandó első ellenséges tette ese- 
tére el van határozva, a bár folytonosan vereséget szenvedő 
déli államokat azonnal elismerni. 

Francziaország. Páris, jun. 6. A „P. Lloyd" le- 
velezője irja : Miksa foherezeg kijelöltetésének a mexikoi 
trónra vége van. A bécsi udvar, az angol követnek ez iránt 
tett kérdésére, ezen eszmét hivatalosan visszautasitotta, s a 
franczia kormány oly kevéssé volt e felől bizonytalanságban, 
hogy már is másnemü alkudozásokat kezdett meg Bécsben, 
melyek ismét a föherezeg személye körül forognak. Ez uttal 
egy dunai fejedelemségről van szó, mely Ausztriának kár- 
pótlásul nyoujtatnék Velenczeért, és azon engedékenységért, 
melyet a római kérdésben követelnek töle. Ez eszme egyéb- 
iránt régebben is megpendittetett már. De Oroszország min- 
denütt azt hireszteli, hogy semmi montenegroi invasiót sem 
türend el. 

A császár ma elutazott Vichybe, hol 25 napot szán- 
dékozik tölteni. A császárné nem megy oda, hanem az alatt 
Londonba teend kirándulást. 

Franczia lapok Klapkának egy Kossuthhoz intézett ira- 
tát közlik, melyben amaz kijelenti, hogy meggyengült egés- 
sége következtében magát többé politikai érdekeknek nem 
szentelheti, és hogy magyar nemzeti bizottmányi tagságával 
felhagyván, ezentul a magyar emigratio ügyeinek vezetésébe 
minden befolyásról lemond. 

Páris, jun. 7. A „Moniteur" közli Tampiko és Alva- 
rado ostromzárolását Mexikoban. 

Olaszország. Turin, junius 6. Lavalette nyugodtan 
bevárja a Rómában ülésező főpapok szétoszlását s azután 
teend a szentszéknek előterjesztéseket, melyekről Chigi bi- 
bornok már hivataloson értesülve van. A pápa még egyszer 
fel fog szólittatni, hogy kormányát állitsa polgári lábra; a 
bourbon udvart s a legitimista reactionariusokat azonnal 
utasitsa ki Rómából. II. Ferenczet illerőleg biztos kutfők után 
irják, hogy rövid időn elhagyja Rómát s Velenczébe fog 
megtelepedni. Victor Emanuel király Nápolyból elindulása 
alkalmával a franczia császárhoz intézett sajátkezü iratot 
adott át Napoleon herczegnek, melyben a király köszönetet 
mond a császárnak, hogy öcscsét s a franczia hajórajt Ná- 
polyba küldötte. S egyszersmind kéri, hogy eszközölje II. 
Ferencznek Rómábóli eltávolitását. Olaszország, mely oly 
szilárdnak mutatkozott szomszéd nemzetek elleni minden 
kisérlet meghiusitásában, elvégre mégis nagyon ki van téve 
II. Ferencz és párthivei cselszövényeinek és fondorkodá- 
sainak. Ezek tartják fenn a rablók garázdálkodásait s ámit- 
ják a szegény népet nevetséges reményekkel. Napoleon her. 
ezeg már kézbesitette e levelet a császárnak. Ezen kivül 
Victor Emanuel más uton egy második iratot is intézett a 
császárhoz, melyben ugyan azon tárgyat fejtegeti. 

A lombárdiai tüntetések folytán Velenczében nagyszerü 
katonai előkészületeket tesznek. Paduaban pedig, hol a mint 
mondják, valóságos összeesküvésuek jöttek nyomára, több 
deák részint elfogatott, részint számüzetett. 

A fiatalságnak darab idő óta megszünt átszökése 
Piemontba ismét napirenden van. Közelebbről a velenczei 
tengerész oskolának több növendéke megszökött, de Padua- 
ban elfogatván, visszakisértettek Velenczébe. 

A római franczia helyőrség, leszállittatása mellett is 
12-13,000 emberből fog állani. 

A hadügyminiszter meghatározta, hogy a hadsereg a 
garibaldista tisztek beosztása végett 12,000 emberrel sza- 
porittassék. 

Garibaldinak közelebbről emlitett leveléből s az a fe- 
lett folyt parlamenti vitákból kiemeljük még a következő 
részleteket : 

Cáprerát odahagytam, igy ir a tábornok, Ricasoli mi- 
nisztertől megbivatva, ki hajlandónak mutatkozott arra, hogy 
a nemzeti fegyverkezés ügyét komolyan munkába vegye. Az 
uj miniszterium érvényben tartotla a czéllövészetek alakitá- 
sát, illetőleg megbizásomat, s egyszersmind reményt nyujtott 
arra, hogy minden módon oda fog müködni, hogy egyesült 
elválhatlan Italiánk végleges megalakulása, mint az a déli 
tartományokban népszavazat által ünnepélyesen kihirdettetett, 
megvalósuljon. A tett igéretek épen valósulóban voltak, két 
génuai lövész zászlóalj alakitása által, melyeknek parancs- 
nokságát egy bizalmat teljesen biró tiszt volt átveendő. 
Alig terjedt el a hire ezen szervezkedésnek, s a nagylelkü 
fiatalok valamennyi tartományból Genuába siettek besoroz- 
tatásra. Minthogy a terv nem valósult meg, a nagyobb rész, 
kiknek módjukban állt, visszatértek hazájukba. Néhány szá- 
zan azonban maradtak, kiknek a visszatérés nehezen volt 
eszközölhető, vagy azért, mivel a tétlenség, melyre utóbb 
kárhoztatva valának, nem tetszett, vagy azért, mivel foglal- 
kozásuk és munkáikkal felhagyván, korábbi segélyforrágai- 
kat elveszték. E drága és nagylelkü fiataloknak azt tanács- 
lám, vonuljanak a békés Lombardiába, hol a jövő esemé- 
nyek beáltáig a polgárok önkéntes adományaiból élve, ma- 
gukat a fegyverforgatásban gyakorolják. A kormány ezen 
telep irányában, fajdalom, kétségesen viselte magát. E drága 
ifjak fegyver nélkül s a nélkül, hogy a rend megzavarásának 
csak legkisebb látszatát is mutatták volna, elfogattak, na- 
gyobb részint bezárattak és Nulló ezredessel a feoszlatott 
déli hadsereg egyik legérdemteljesebb parancsnokával együtt 

nyomozás alatt vannak. Azon lapok, melyek magukat a kor- 
mány gondolatai közlönyeiül tartják Tirolba tervezett betörést 
hoztak fel. Nincs ennél valótlanabb. E hadjáratnak csak gon- 
dolata is álom. Ama derék fiataloknak csak a fegyvergyakor 
lás volt feladatuk, s az összegyüjtött fegyverek csak e czélra 
valának szükségesek. Tagtársaim bizonnyal megfogják érteni 
minő tájdalmasan kelle érinteni amaz eseményeknek, melyek 
e gyanusitások folytán bekövetkeztek. E végzetes hibákat 
csak a parlament hozhatja helyre. Mi a félsziget négy szög- 
letén e kiáltást hallottuk : „Itália ésV. Emmánnel !,, s ma meg- 
ujitjuk minden áron ama kiáltást : Jaj annak, ki a megsza- 
baditási gondolatot megtámadja; jaj annak, ki a királyt a 
nemzettől s a nemzetet a hadseregtől elkülönözni törekszik ! 
Azonban, hogy a király és nemzet egyesülését termékenynyé 
lehessen tenni s a hadsereg és a nép erejét egyesiteni s 
győzhetlenné lehesen emelni, a rég óhajtott felfegyverzést 
létesiteni kell. Helvéczia és Poroszország háboru idején a la- 
kosságnak több, mint 150/,-ékát fegyverbe állithatják. Adja- 
tok a szabad s vitéz, királya körül szoros körbe csoportosult 
olasz polgárságnak hasonló szervezetet, mint Helvéczia és 
Poroszországé s biztosok lehettek abban, hogy a koronát és 
népet törvénytelen befolyástól megmentettétek, s akkor tán 
egy csepp vér kiontása nélkül, csupán a nemzet erejére tá- 
masztott erkölcsi hatalommal teljesülhetnek legforróbb kiván- 
ságaink : hogy Viktor Emmánuel alkotmányos kormánybotja 
alatt égységes oszthatlan Itáliánk legyen. Italia máskép nyu- 
godt nem lehet. Egység után törekszik, mint mindennemü 
suly a központ felé. A lázas és folytonosan növekvő moz- 
galom ifjuságunkat, a nagy munka véghezvitelére izgatja. 
A nemzeti érzülettől áthatott országban azok a rend emberei, 
kik a haza megszabaditásán fáradoznak. A szenvedőleges 
ellenállás nem alakulhat át reactióvá. Ki a magasztos moz- 
galmaknak ellene akar szegülni, szerencsétlenségek felelőössé- 
gét vállalja magára, melyek minket fenyegethetnek. A levél 
felolvasása után Ratazzi szót emelt, és Garibaldi távollétét 
sajnálván, néhány magyarázatot csatolt e levélhez. A tbk. 
és Ricasoli közti viszonyról semmit sem tud. A mikor ő a 
minszteriumba lépett, Garibaldi a lövészek ügyét volt átve- 
endő, akkor a miniszterium megigérte volt a nemzeti fegy- 
verkezés foganatositását. Gyakorlati kivitele ellen azonban 
nehézségek támadtak. Garibaldinak a bergamoi foglyokat 
illető nyilatkozata iránt a törvényszék fog dönteni. Külön- 
ben nem kormány közlönyei szóltak a Tirol felé intézendő 
expeditióról : a ,„Diritto és „Unita Italiana" nem e sorba 
tartoznak. A fegyverkezést illetöleg, ez a kormány szán- 
déka; de e müvet ő maga akarja kezelni s nem bizza 
másra. Csak ez uton érhető el a czél, mely felé Garibaldi 
törekszik. 

Crispi arra utal, hogy a két genuai zászlóalj szerve- 
zésénél nemcsak a brigantik elleni harcz volt szem előtt. A 
tiroli expeditio, igaz, csak ürügy volt, hogy a parlament elé 
egy szabadság-ellenes törvényjavaslatot lehessen terjeszteni. 
Különben létezett oly terv, melyről a kormány is tudott; 
tengeri expeditio volt szóban s a belügyminiszter tudni fog 
az üzenetekről, melyek közte s Garibaldi közt ide-oda men- 
tek. Ratazzi egy milliót s fegyvereket igért. Április 27-kén 
a hirvivők egyikének Ratazzi azt mondá, hogy nincs meg a 
millió, mért nem veheti egészen a titkos alapból, különben 
megmarad igéreténél s a milliót és a fegyvereket meg fogja 
adni. Nápolyban létekor pedig egyik titkára a követelés meg- 
njitásakor távsürgönyben azt felelé: „A fegyverek készen 
állanak, jelőljétek meg a helyet, hova küldendők.4 Igy 
conspirált a tiszteletreméltó Ratazzi. (Ratazzi: én so- 
hasem conspiráltam.) Crispi: „Igen, ön velem con- 
spirált, de nincs meg a kellő bátorsága. Ön 
előnyét keresi, s ha bebizonyultnak látja magát, vissza- 
vonul s rendőri fogásokkal segit magán, melyek a jelen 
időben szomoru következményüek lehetnek.4 Beszéde folya- 
mában Crispi finom czélzást tesz a királyra is, és azt mond- 
ja, hogy Garibaldinak is vissza kelle vonulni, midőn Ra- 
tazzi a merészkedőket cserben hagyta. Végül vizsgáló bi- 
zottmány alakitását kéri s azt kivánja, hogy a kamra tit- 
kos ülésben jőjön össze, hogy neveket is lehessen emliteni 
s megallapitni, valjon hibás-e a kormány vagy nem. 

Ratazzi a tengeri expeditiot költöttnek mondja s azon 
többszöri ünnepélyes nyilatkozatára hivatkozik, hogy soha 
sem fog megengedni oly expeditiot, mely a nemzeti érde- 
keket sérthetné. Sok fiatal ember békés kivándorlást szán- 
dékolt s a millió ezek támogatására volt szánva. A Crispi 
által emlitett távsürgönyt tagadja, valamint a titkos gyülés 
ellen is tiltakozik, mert nappal akar elitéltetni. 

Róma, jun. 8. A japani vértanuk szenté tételének 
üinnepélye végbement. Dupanlonp püspök a nap hőse s a 
hangulat oly emelkedett, hogy várni lehet a nagy egyházi- 
átok kimondását Victor Emanuel király és Napoleon császár 
ellen. 

Németország. Frankfurt, jun. 9. Tegnap itt a 
korábbi demokrata és alkotmányos párt tagjainak, déli és 
északi Németországból, gyülése volt, melyben a következő 
nevezetes határozat hozatott : Mielőbb szükséges, hogy a 
mostani és korábbi népképviselők, a német-osztrákokat is 
ide értve, a közös érdekek s jelesen a német alkotmány- 
kérdések feletti tanácskozás végett gyülésre összehivassanak. 

Kassel, jun. 9. Az uj miniszterium alkotása a vá- 
lasztófejedelemre gyakorolt nyomás alatt csak lassan halad 
előre. A mint ma állanak a dolgok, remény van, egy az 
ország kivánatainak megfelelő összeállitásra; bizonyos azon- 
ban seu sincs tudva. Az eddig közlött névjegyzékek nem 
itelesek. 

Törökország, Bibekhiai, hirek szerint jun. 2, 3 és 
4-én keményösszeütközések történtek. Dervis basa 4-én 
élelmiszerekkel Niksichbe vonult. Mindkét részről nagy vesz- 
teség. A török halottak közt van Ferik Salib basa Mehe- 
met és Mustafa ezredesek s több tiszt. 5-én az ostrogi sán 
ellen fordult Dervis basa, s 5 órai harcz után me. 
a montenegroi herczeg védte gsánczot. 

Metkovich, jun. 8. Niksich 3-án élel 
kapott mind az örség, mind a lakosság szám 
basa Bagnani felé nyomult előre, Trubjevonál találkozott a 
montenegroiakkal, Zeta folyónái érzékeny veszteséget szen- 



vedett, de még az nap megverte a montenegroiakat s má- 
sodszori visszaverésök után a niksichi térség bejáratát fog- 
lalta el. Petor Stefanov, kinek parancsa volt, hogy Dugát 
védelmezze, későn érkezett segitségre. 

Amerika. Uj Vork. maj. 27. Banks tábornokot Win- 
chesternél 15,000 különszövetkezett támadta meg. Banks 
Virginiától Maryland felé átkelvén a Potomacon visszavonult, 
folytonosan üldöztetvén a déliek által. Banks tbnok veszte- 
sége nagy. A déliek e váratlan előnyomulása nagy izgal- 
mat szült Északon. A nemzetőrséget behivták Washington 
védelmére. Mexikoi hirek szerint a francziákat Mexikotól 3 
mértföldnyire 1000 mexikoi megtámadta s megverte, a fran- 
cziák 300 embert vesztettek. 

Uj-York, maj. 28. Banks tbnok erősitést nyert. Hire 
jár, hogy a konfeoderáltak visszatértek Winchesterbe. A 
szövetségi sereg ismét toborz. A szövetségi hajóhad ,Uafa- 
hező et elvette. A követkamara a rabszolga elkobzási javas- 
latot elvetette. 

Ujabbak. Mostár, jun. 9. Miután Dervis basa 
a háromszorosan megerősitett osztrogi szorost elfoglalta, 
s a montenegroiaktól azon alkalommal sok fegyvert és 
lőszert elvett, tegnapelőtt utnak indult, hogy az alba- 
niai sereggel egyesüljön, melynek ágyudörgését már 
hallotta. 

– Ragusa, jun. 10. Dervis basa 6-án Montene- 
groba vonult s Osztrogot heves csata után elfoglalta. A 

herczeg visszavonult. Az albaniai sereggel hihetőleg 
megtörténik az egyesülés. . 

— Milano, jun. 10. A milanoi lőövészek elnöke 
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kijelenti, hogy a német lövészegyletek nyilatkozatai kö- 
vetkeztében, az olasz lővészek nem mennek Frankfurtba. 

— Roma, jun. 10. A pápa tegnap allocutiot tar- 
tott, melyben panaszkodott, az egyháznak Olaszország- 

bani elnyomatása s a világi hatalomnak izent háboru fe- 
lett, s felhivta a püspököket ezen tévedések leküzdésére. 

A püspököknek a pápához intézett felirata sajnálkozást 
nyilvánit az egyház elnyomatása felett; a világi uralmat 

a pápa függetlenségére nézve szükségesnek nyilvánitja 

s helyesli a szent atyának a szentszék jogai oltalmazásá- 
ban követett magatartását. A pápa által kárhoztatott té- 

vedéseket szintén kárhoztatja s fogadja, hogy az ellen- 

szegülést elszántan folytatni fogja. 

? — Varsó, jun. 11. Tegnap volt az államtanács 
első ülése. 

Legujabb. A N. Nachrichtennek irják Pestről 
hogy közelebbről hivatalos részről nagyon müködnek egy 
jelentékeny kormánypárt alakitásán. A mint 
jólértesült körökben beszélik egy nyilatkozat kering, mely- 

nek aláirói becsületszavukkal kötelezik magokat kedve- 
ző országgyülési választás által arra törekedni, hogy oly 
országgyülés gyülhessen össze, melyen koronázás előt- 
ti törvények által az 1848-i törvények revisio alá vo- 
nassanak s névszerint a kül-, had-, pénz-, és kereskedel- 
mi ügyek egységes vezetés alá helyeztessenek, előre 
feltéve hogy az uralkodás a verwirkolás theoriajáról Ma- 

TIRDETEÉSEK. 

gyarországra nézve telyesleg lemond, s a magyar király- 
ság integritása sértetlen hagyatik. Ez utóbbi kérdésben 
azonban Erdély, Horvátország és Szlavonia állása csak 
Magyarországnak az összes monarchiáhozi viszonya sza- 
bályozása után állittatik meg. Azt mondják hogy ezen 
nyilatkozványboz egy utasitás van csatolva, melyben 
az illető agensek és hivatalnokok utasitva vannak hogyan 
járjanak el az aláirók toborzása (Werbung) körül. Csak 
lelkes, szorgalmas, becsületes s kivált biztos emberek fel- 
szolitandók, az olyak kik már a megyéken vagy ország- 
gyülésen főszerepet játsztak kikerülendők. Okul az ho- 
zatik fel, miképp szükség egy pártot alakitani, mely az 
országgyülés kedvező kimenetelét biztositsa, s a kor- 
mány nem is fog addig országgyülést hivni össze, míg 
ilyen párt nem alakul. 

Gabonaár Kolozsvártt Junius 12-én 1802. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 4 frt 40 kr. Elegybúza 4 frt 10 kr. Rozs 
3 frt – kr. Árpa — frt — kr. Zab 1 frt50 kr. Török- 
búza 3 frt — kr. Pityóka — frt - kr. Marbahús a 17 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Jumius 18-kán: Nemzeti kölcsön 83.5. 5 9/, Metallidues 

71.20. Bank-részvény 837.—. Hitel-részvény 222.60. Váltó 
Londonra 12(.20. Ezüst 125.25. Arany 6.8. 

Junius 11-kén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 78. -. Erdélyi 71.50. 

T. és felelős szorkesztő DOZSA DÁNIHI. 

(617) 
HEHirdetmeéemy. 

Néhai idősb Vinkler Jánosnak nagykoru örökösei, az amannak hagyatékához tartozó 

Ga3) 
sű"mImgámos 

sövényfalvi és ádámosi részjószágokat eladni szándékozván, ezennel közhirré tétetik, 
miszerint öők a fenirt két helységbeli - nemes Küküllömegyébe kebelezett, Dicső-Szent- 
Mártonhoz a megye székhelyéhez és Medgyes városához közel fekvő birtokot a többet igé- 
rőknek nyilvános árverés utján a jövő julius hó 20-dik napján a helyszinén örökáron 
tulajdoni joggal el fogják adni. 

Állanak pedig ezen részjószágok az illető birtokivek tanusitása szerint a következő 
fekvöségekből: 

I. Sövényfalván : 
1) Egy udvartelekből, az ehhez tartozó 8 curialistával és házzal. 
2) 62 holdat és 1244 ölet tevő szántóföldböl. 
3) 22 hold és 689 ölet tevő kert és kaszállóból. 
4) 5 holdat és 126 C ölet tevő szölőből, a hozzá tartozó szilvás és házzal együtt. 
5) 5 darab II-ik osztályu erdőböl, melyek összesen 6 holdat és 693 [ ölet tesznek. 
6) 1 hold és 1200 D öl legelőből. 

1 hold és 388 C öl terméketlen főldböl. 
Ezeknek tiszta jövedelme teszen a birtokivek szerint 388 frt 45 krt o. é. 

II. Ádámoson: 
a) Egy udvarházból, az ahhoz tartozó épületekkel együtt, kiterjedése egy hold és 

1105 [] öl. 
b) 32 holdat és 977 C ölet tevő szántóföldekből. 
c) 13 holdat és 299 [] ölet tevő kaszállókból. 
d) Két darab — összesen két holdat és 1490 [] ölet tevő erdőböől. 
Ezen fekvő birtokrész összesen 490 holdat 660 C] öl használható helyet teszen. Ide 

járul még 1341 [] ölet tevő müveletlen föld. 
A tisztajövedelem a birtokivek szerint teszen 185 frtot és 10 krt. o. é. 
Mire nézve a venni akarók felkéretnek, hogy ezen évi jövő jul. hó 20-án a hely- 

szinén megjelenjenek, hol az árverezési föltételeket is megtudandják. 

(616) (2-3) 
Folyó évi pünkösd másod napján estve a sétatérutczában egy nagy fekete fél csipke 

nyakkendő elveszett; kéretik megtalálója, hogy a Stein János könyvkereskedésébe 
sziveskedjék beadni. 

(614) e) 
NEémz-mjámlat. 

Magános és üzlet-emberek, rendkivül jutányos feltételek mellett, vehetn ek fel kölcsönt 
bár mennyit, azonban kevesebbet nem 1500 forintnál osztrák értékben : földbirtokra, váltóra, 
értékpapirra, s más személyes vagy realis biztositékokra. A kölcsönözni szándékozók, német, 
franczia, vagy angol nyelven irott, bérmentesitett levelekben értekezhetnek ezen czim alatt: 
„E. « R. 83. Grange Road, London S. E." 

T548) la/ 1862"" 
A vegy-gyógyszerészeti elvek alapján leggondosabb és biztosabban készitett 

GYOGYSLERES SIAPPANOK, 
melyek sokszerű tudományos vizsgálatok s gyakorlati használatok örvendetes eredményei ál- 

tal jóknak bizonyultak be, következő tizenkét külömböző nemei teljes biztossággal ajánltat- [ 
hatnak szintugy az orvos uraknak, valamint a segélyt igénylő közönségnek : 

oa l 
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darabja utasitással együtt o. é. kr. darabja utasitással együtt o. é. kr. 

Hamiblag-szappan görv. bajnál. . 55 Kátrány-szappan, börhámladéknál. 35 
Irla-szappan, idült bőrbajoknál . . . . 35 Halmájzsir-szappan, aszkórnál.. 35 
Terpentin-szappan, bénulásoknál . . 35 Epe-szappan, bőrlisztátlanságoknál . .35 
Benzoe-szappan, bőrkeménységnél . 40 Kén-szappan, böőrkülegeknél... 35 
Kámfor-szappan, csuzos bajoknál . 35 Rozmarin-szappan, erősitőmosdáshoz 25 
Kaniblag-szappan, elévült kütegeknél 45 Könlegeg-szappan keményedésnél . 35 

Az ezen szappanokhoz mellékelt utasitásokban elő vannak adva azon külömböző módok, 
melyek szerint ezen gyógyszerek legczélszerübben használtatnak, valamint azon különféleség 
is, melyben a gyakorlatilag helyesnek talált szappanforma által rég bebizonyult hatásuk foko- 
zatával értékök neveltethetik : mert a szappaaforma az, mi nemcsak a szenvedőnek a külső 

szerek használását könnyebbiti, hanem az orvosnak is az ily szerek hatályosb s általánosb al- 
kalmazását lehetővé teszi. 

A gyógyszeres szappanok csak 2 1/, obon nehézségűü darabokban adatnak 
el s hivatalosan letett fügvényeik mindkét végükön pecséttel vannak ellátva. 

. Egyedüli raktár Kolozsvártt: UOLFF J. és KHUDY 
gyógysz. uraknál. Vidéken az ösmeretes bizományos uraknál. 

sle elealkoösmmoreaa - EEH 

II-ik évfolyam, 1862. Szerkeszti Emilia. Angol vászonba arany szegélylyel 3 frt. 

könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 

Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

kapható: 

Törvénytudományi műszótár 
Közrebocsátja a m. tud. társ. II-ik kiadás. Ára 2 frt. 

Erdélyi történelmi adatok 
IV-dik KÖTET 

(Ui folyam: E-ső kötet) 

Kiadja az Erdélyi Muzeumegylet. Szerkeszti SZABÓ KÁROLY. 
Tartalom : I. Haller Gábor naplója. 1630-1644. II. Bánffi György naplója, 1644. 

III. Kálnoki István naplója 1645. IV. Segesvári Bálint kronikája 16006—1654. V. Enyedi 
István II. Rákóczi György veszedelméről 1657-1660. VI. Eredeti törvényczikkek 1582- 
1584. 1587. VII. Székely adatok, 1606. VIII. Eredeti okiretok, 1687-1642. IX. Mel- 
léklet: Haller Gábor titkos irásmódjának kulcsa és saját aláirásának hasonmása. 

ra 2 forint o. é. 

III. Napoleon uralkodása. 
Az eredeti kiadás után forditva. 

I-ső füzet 30 kr. 

Homiliák 
régibb és legujabb modorban, kiadja Dobos János czeglédi ref. pap, ára 2 frt. 

II-ik Rákóczi Ferepez. 
Irta Józsika Miklós. II-ik uj olcsó kiadás. 8 kötet. 4 forint o. ért. 

ar nők évkönyve. 

A váltórendtartás 
a ecs. kir. váltótörvény értelmében. 

Népszerü magyarázat, számos gyakorlati példákkal és mintákkal, s a 
törvény szövegével bővitve. 

Mindennemüek felvilágositására szerkeztette Fináli Henrik Lajos, gymn. tan. 
és a kolozsvári szab. keresk. társaság vasárnapi oskolájában rendes tanitó. ára 70 k. 

Zord idő. 
Történeti regény, irta Kemény Zsigmond. 3 kötet. 4 frt. 

Les miserables 
par Victor Hugo. Edition autorisée par I auteur. Deux vol. prix 6 fl. 30 kr 

Deux années au Brésil 
par F. Biard. Ouvrage illustré de 180 vignettes, dessinées par E. Rion. 

Daprés les croduis de M. Biard. Prix: 14 f. 

Nyomatott az ev. ref. fűtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza T4 sz.) 


